
Quick Start Guide



How EyeTV Netstream DTT connects to your network



Warning:
This product contains a rod antenna with a magnetic base, 
and the electromagnetic field emitted by the base can:

a) Damage any equipment which is affected by electromag-
netic fields (such as a portable computer, a disk drive, a 
magnetic card, etc.). Please do not place the antenna on top 
of susceptible equipment. Elgato Systems is not liable for 
damages caused by improper usage of the antenna.

b) Interfere with pacemakers. In general, a distance of at least 
20 centimeters should be maintained between the magnet and 
your pacemaker. Please discuss this matter with your doctor.

Attenzione:
Il prodotto contiene un’antenna con una base magnetica e i 
campi elettromagnetici emessi dalla base possono:

a) Danneggiare equipaggiamenti influenzati dai campi 
elettromagnetici (come computer portatili, unità disco, schede 
magnetiche, etc.). Non posizionate l’antenna su equipaggia-
menti sensibili ai campi elettromagnetici. Elgato Systems non 
è passibile di responsabilità alcuna per i danni causati dall’uso 
improprio dell’antenna.

b) Interferire con i pacemaker. In generale, deve essere os-
servata una distanza di almeno 20 centimetri fra il magnete e 
il pacemaker. A questo riguardo, consultate un dottore.

Achtung:
Diesem Produkt liegt eine Stabantenne mit Magnetfuß bei. 
Das von diesem Bauteil ausgehende elektromagnetische Feld 
kann eine Störquelle darstellen für: 

a) Geräte, die auf elektromagnetische Felder reagieren 
(etwa einem Notebook, einer Festplatte, einer Magnetkarte 
usw.). Bitte befestigen Sie den Magnetfuß der Antenne 
nicht an Geräten dieser Art. Elgato Systems haftet nicht für 
Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch dieses Produkts 
entstanden sind.

b) Herzschrittmacher. Wenn Sie als Träger eines Herzschritt-
machers eine durch den Magnetfuß der Antenne verursachte 
Störung feststellen, entfernen Sie sich von der Antenne. 
Sprechen Sie darüber auch mit Ihrem Arzt.

Advertencia:
Este producto incluye una antena de varillas con una base 
magnética que genera un campo electromagnético. Este 
campo electromagnético puede:

a) dañar equipos que sean vulnerables a los campos 
electromagnéticos (como un ordenador portátil, una unidad de 
disco, una tarjeta magnética, etc.), por lo que debe procurar 
no colocar la antena encima de un equipo que pueda resultar 
dañado. Elgato Systems no se responsabilizará de los daños 
ocasionados por el uso inadecuado de la antena.

b) crear interferencias con los marcapasos. Si nota que la base 
magnética de la antena crea algún tipo de interferencia con su 
marcapasos, aléjese de ella y consulte a su médico.

Attention!
Ce produit inclus une antenne tige avec pied magnétique. Le 
champ électromagnétique émanant de ce composant peut 
constituer une source de brouillage pour :

a) Les appareils qui réagissent aux champs électromagné-
tiques (par exemple un ordinateur portable, un disque dur, 
une carte magnétique, etc.). Veillez à ne pas poser le pied 
magnétique de l’antenne sur des appareils de ce genre. 
Elgato Systems ne peut être tenu responsable des dommages 
consécutifs à un usage inapproprié de ce produit.

b) Les stimulateurs cardiaques (pacemaker). De manière géné-
rale, le stimulateur cardiaque devrait être situé à au moins 20 
centimètres de l’aimant. Parlez-en aussi avec votre médecin.

Varning: 
Den här produkten innehåller en sprötantenn med magnetisk 
fot. Det elektromagnetiska fältet kring foten kan: 

a) Skada utrustning som påverkas av elektromagnetiska fält 
(exempelvis bärbara datorer, hårddiskar och magnetiska kort). 
Placera inte antennen ovanpå utrustning som kan påverkas 
av magnetism. Elgato Systems ansvarar inte för skador som 
uppstår vid felaktig användning av antennen. 

b) Påverka pacemakers. En allmän rekommendation är att 
alltid hålla ett avstånd på minst 20 cm mellan magneten och 
pacemakern. Du bör prata om detta med din läkare.
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Safety warning



Connecting and starting up the hardware

Select a suitable location for EyeTV Netstream DTT. It should have good television reception (or 
access to a house antenna system) and access to your local network as far as possible.

1. Connect the power connection of the EyeTV Netstream DTT using the included power supply 
and plug this into a wall power outlet. 
2. Connect the antenna signal to the coaxial socket of the EyeTV Netstream DTT. The included 
wand antenna was developed for very good reception conditions. Depending on your location, 
you may need a house antenna. 
3. Connect EyeTV Netstream DTT via the Ethernet connection and the included Ethernet cable to 
your router or switch.

Installing and setting up the software for Windows

Insert the software CD and follow the autostarter instructions. After successful installation, 
EyeTV Netstream DTT can be set up in the TV software TerraTec Home Cinema and in Windows 
7 Media Center. IMPORTANT: When Windows Media Center TV setup prompts you to agree to 
the PlayReady License Agreement, please select “I do not agree”. EyeTV Netstream DTT does 
not require PlayReady.

Installing and setting up the software for Mac OS X

Insert the software CD, install EyeTV and follow the instructions of the EyeTV setup wizard.

Anschluss und Inbetriebnahme der Hardware

Wählen Sie einen geeigneten Standort für EyeTV Netstream DTT. Sie sollten nach Möglichkeit 
über guten Fernsehempfang (oder Zugang zu einer Hausantennenanlage) sowie einen Zugang zu 
Ihrem lokalen Netzwerk verfügen.

1. Verbinden Sie den Netzanschluss des EyeTV Netstream DTT mit dem mitgelieferten Netzteil 
und schließen Sie dieses an eine Steckdose an.
2. Schließen Sie das Antennensignal an die Koaxialbuchse des EyeTV Netstream DTT an. Die 
beiliegende Stabantenne wurde für sehr gute Empfangsbedingungen entwickelt. Abhängig von 
Ihrem Standort kann eine Hausantenne nötig sein. 
3. Verbinden Sie EyeTV Netstream DTT über den Ethernet-Anschluss und dem mitgelieferten 
Ethernet-Kabel mit Ihrem Router oder Switch.

Installation und Einrichtung der Software für Windows

Legen Sie die Software-CD ein und folgen Sie den Anweisungen des Autostarters. Nach erfol-
gter Installation kann EyeTV Netstream DTT in der TV-Software TerraTec Home Cinema sowie 
in Windows 7 Media Center eingerichtet werden. WICHTIG: Wenn der Einrichtungsassistent für 
Windows Media Center die Lizenzvereinbarung für PlayReady einblendet, wählen Sie bitte “Ich 
stimme nicht zu”. Die PlayReady-Komponente wird für EyeTV Netstream DTT nicht benötigt.

Installation und Einrichtung der Software für Mac OS X

Legen Sie die Software-CD ein, installieren Sie EyeTV und folgen Sie den Anweisungen des 
EyeTV-Setup-Assistenten.
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Raccordement et mise en service du matériel

Choisissez un emplacement approprié pour l’EyeTV Netstream DTT. Vous devrez disposer si pos-
sible d’une bonne réception télé (ou d’un accès à une installation d’antenne domestique), ainsi 
que d’un accès à votre réseau local.

1. Raccordez l’alimentation sur secteur de l’EyeTV Netstream DTT au bloc d’alimentation livré et 
branchez celui-ci à une prise de courant.
2. Raccordez le signal d’antenne à la douille coaxiale de l’EyeTV Netstream DTT. L’antenne tige 
jointe a été conçue pour de très bonnes conditions de réception. En fonction de votre emplace-
ment, une antenne domestique peut être nécessaire.
3. Raccordez EyeTV Netstream DTT à l’aide de la connexion Ethernet et du câble Ethernet fourni 
à votre routeur ou votre switch.

Installation et mise en place du logiciel pour Windows

Insérez le CD du logiciel et suivez les instructions du programme de démarrage automatique. 
Une fois l’installation effectuée, l’EyeTV Netstream DTT peut être intégré dans le logiciel TV Ter-
raTec Home Cinema ainsi que dans Windows 7 Media Center. IMPORTANT : lorsque l’assistant 
TV d’installation de Windows Media Center vous demande d’accepter la Licence logicielle 
PlayReady, veuillez sélectionner Refuser. EyeTV Netstream DTT ne requiert pas PlayReady.

Installation et mise en place du logiciel pour Mac OS X

Insérez le CD du logiciel, installez EyeTV et suivez les instructions de l’assistant d’installation 
EyeTV.

Collegamento e messa in funzione dell’hardware

Collocare EyeTV Netstream DTT nella posizione più adatta, tenendo presente che, se possibile, 
è preferibile disporre di un buon segnale di ricezione dei canali televisivi (o di accesso ad 
un’antenna domestica) e di un accesso alla rete locale.

1. Collegate tra loro il terminale di alimentazione di EyeTV Netstream DTT e l’adattatore incluso 
nella confezione; quindi collegate quest’ultimo ad una presa di corrente. 
2. Collegate il cavo del segnale d’antenna con il connettore assiale di EyeTV Netstream DTT. 
L’antenna ad asta inclusa nella confezione è stata progettata per l’utilizzo in zone con ricezione 
ottimale. Se vivete in una zona con copertura debole, può essere necessaria un’antenna da 
tetto. 
3. Collegate EyeTV Netstream DTT al cavo ethernet incluso nella confezione, quindi al router o 
allo switch tramite connessione ethernet.

Installazione e configurazione del software per Windows

Inserite il CD con il software e seguite le istruzioni per l’avvio automatico. Una volta completata 
l’installazione, potete configurare EyeTV Netstream DTT anche da TerraTec Home Cinema e 
Windows 7 Media Center. IMPORTANTE: durante la configurazione di Windows Media Center 
TV, quando vi viene richiesto di accettare i termini della licenza di PlayReady, selezionate “Non 
accetto”. EyeTV Netstream DTT non richiede PlayReady.

Installazione e configurazione del software per Mac OS X

Inserite il CD del software, installate EyeTV e seguite le istruzioni dell‘assistente di configu-
razione.
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Conexión y puesta en marcha del hardware

Seleccione un lugar adecuado para emplazar su EyeTV Netstream DTT. A ser posible, debe 
disponer de una buena recepción de televisión (o acceso a una instalación de antena colectiva), 
así como acceso a su red local.

1. Conecte la conexión de red del EyeTV Netstream DTT con la fuente de alimentación suminis-
trada y enchúfela a una toma de corriente. 
2. Conecte la señal de antena a la hembrilla coaxial del EyeTV Netstream DTT. La antena de 
varilla suministrada está diseñada para condiciones de recepción muy buenas. En función del 
emplazamiento que haya escogido, puede ser necesario usar una antena doméstica. 
3. Conecte el EyeTV Netstream DTT mediante el puerto Ethernet y el cable Ethernet suminis-
trado con su router o switch.

Instalación y configuración del software para Windows

Inserte el CD con el software y siga las instrucciones que aparecen en pantalla. Al finalizar la in-
stalación, se puede configurar el EyeTV Netstream DTT en el software de TV TerraTec Home Cin-
ema así como en el Windows 7 Media Center. IMPORTANTE: Cuando el programa de instalación 
de Windows Media Center TV le solicite que acepte el contrato de licencia del componente 
PlayReady, seleccione “No acepto”. EyeTV Netstream DTT no necesita este componente.

Instalación y configuración del software para Mac OS X

Inserte el CD con el software, instale el EyeTV y siga las instrucciones del asistente de 
instalación de EyeTV.

Ansluta och starta maskinvaran

Välj en lämplig placering av EyeTV Netstream DTT. Platsen bör ha bra TV-mottagning (eller 
tillgång till ett antennsystem i bostaden) och tillgång till det lokala nätverket.

1. Anslut den medföljande strömadaptern till strömkontakten på EyeTV Netstream DTT och till 
ett vägguttag. 
2. Anslut sedan antennsignalen till koaxialkontakten på EyeTV Netstream DTT. Sprötantennen 
som följer med är utvecklad för mycket goda mottagningsförhållanden. Beroende på var du 
befinner dig kan du behöva en husantenn. 
3. Anslut Ethernetkontakten på EyeTV Netstream DTT till din router eller switch med Ethernet-
kabeln som följer med.

Installera och ställa in programvaran för Windows

Mata in program-CD:n och följ anvisningarna som öppnas automatiskt. Efter installationen kan 
du ställa in EyeTV Netstream DTT i TV-programvaran TerraTec Home Cinema och i Windows 
7 Media Center. VIKTIGT: När du ställer in Windows Media Center TV och blir ombedd att 
godkänna licensavtalet för PlayReady väljer du ”Jag godkänner inte villkoren i licensavtalet”. 
EyeTV Netstream DTT kräver inte PlayReady.

Installera och ställa in programvaran för Mac OS X

Mata in program-CD:n, installera EyeTV och följ anvisningarna i inställningsassistenten för 
EyeTV.
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